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KUPNÍ SMLOUVA Ev.äslov SSD

I. Smluvní strany
Česká republika - Hasičský záchranný sbor Moravskoslezského kraje
Sídlo: výškovická 40, 700 30 Ostrava-Zábřeh
IČO: 70884561
DIČ: CZ 70884561 (není plátcem DPH)
Zastoupený: brig. gen. lng. Radin"iem Kuchařeni, ředitelem HZS Moravskoslezského kraje
Bankovní spojení: ČNB Ostrava. č. účtu: 193388 1/07 10
(dále jen ,,kupující")

a

Dräger Safety, s.r.o.
Sídlo: Obchodní 124, 251 01 Čestlice
IČO: 26700778
DIČ: CZ26700778
Zastoupená: na základě plné moci
Bankovní spojení: Deutsche bank , č. účtu: 3 172200002/7910
zapsána v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, odd. C, vl. 88292 (je-li
zapsána)
(dále jen ,,prodávající")

II. Základní ustanovení
1. Smluvní strany uzavírají tuto smlouvu v souladu s ustanoveními § 2079 a násl. zákona

č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů (dále jen ,,OZ") a
dohodly se, Že tento závazkový vztah, rozsah a obsah vzájemných práv a povinností
z této sndouvy vyplývajících se bude řídit příslušnými ustanoveními citovaného
zákoníku, nestanoví-li tato smlouva jinak.

2. Smluvní strany prohlašují. že údaje uvedené v čl. I. této snilouvy a taktéž oprávnění
k podnikání jsou v souladu s právní skutečností v době uzavřeni smlouvy. Smluvní
strany se zavazuji. že změny dotčených údajů oznámí bez prodlení druhé smluvní straně.

3. Smluvní strany prohlašují, že si před uzavřeníní smlouvy vzájemně sdělily veškeré jim
známé skutkové a právní okolnosti, které by mohly být významné ve vztahu k uzavření
této smlouvy nebo k plnění z této smlouvy vyplývajícímu.

4. Smluvní strany prohlašují, že osoby podepisující tuto smlouvu jsou k lomu[o jednání
oprávněny.

5. Prodávající prohlašuje, že je odborně způsobilý k zajištění předmětu plněni podle této
smlouvy.

III. Předmět smlouvy
1. Předmětem této smlouvy je koupě 18 kusů plynotěsných ochranných protichemických

obleků typu 1A dle technické specifikace v příloze č. 1 této snilouvy (dále jen ,,zboží").
2. Prodávající se zavazuje kupujícímu zboží dodat a umožnit mu nabýt vlastnické právo

ke zboží. Součástí dodání je i předání dokladů, které se ke zboží vztahují a doprava
zboží do místa plnění.
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3. Vlastnické právo ke zboží přechází na kupujícího okamžikem odevzdání a převzetí
zboží kupujícím v místě plnění.

4. Smluvní strany prohlašují, že předmět smlouvy není plněním nemožným a že smlouvu
uzavřely po pečlivém zvážení všech možných důsledků.

5. Podkladem pro uzavření této smlouvy je nabídka prodávajícího ze dne 28.07.2029, která
byla na základě zadávacího řízení č. 134/2026/VZMR vybrána jako nejvýhodnější.

IV. Kupní cena
]. Kupující se zavazuje zboží převzít a zaplatit prodávajícímu kupní cenu.
2. Kupní cena je stanovena dohodou smluvních stran a činí:

cena bez DPH 960.136,00 KČ
DPH 21 % 201.628,56 Kč
cena včetně DPH 1.161.764,56 KČ

3. Podrobná kalkulace celkové kupní ceny tvoří přílohu č. 2 této smlouvy.
4. Sjednaná kupní cena je konečná a zahrnuje veškeré náklady spojené s koupí zboží, a to

zejména dopravu zboží do místa plnění podle čl. VI. této smlouvy, clo, skladování, balné
atd..

5. Cena je stanovena jako nejvýše přípustná při sazbč DPH ve výši 2 1 %, přičemž sazba
DPH bude v případě její změny stanovena v souladu s platnými právními předpisy. O
změně kupní ceny v důsledku změny sazby DPH není nutné uzavírat dodatek k této
smlouvě. Je-li prodávající plátcem DPH, odpovídá za to, že sazba DPH bude stanovena
v souladu s platnými právním předpisy.

V. Čas plnění
Prodávající je povinen dodat kupujícímu zboží do 12 týdnů od účinnosti smlouvy.

VI. Místo plnění
Místem plnění podle této smlouvy je sídlo kupujícího na ul. výškovická 40 v Ostravě-
Zábřehu.

VII. Způsob dodání zboží
1. Zboží je dodáno v okamžiku převzetí zboží pověřeným zástupcem kupujícího v místě

plnění uvedenéní v této srnlouvě. Pověřený zástupce kupujícího potvrdí převzetí zboží
na dodacím listu, předávacím protokolu nebo jiném obdobném dokladu.

2. Kupující se zavazuje zboží, dodané řádně a včas. převzít a zaplatit za něj kupní cenu.
3. Kupující při převzetí zboží provede kontrolu:

a) dodané značky. typu, druhu,
b) dodaného množství,
c) zjevných jakostních vIastností,
d) zda nedošlo k poškození zboží při přepravě,
e) dodaných dokladů.

4. V případě zjištěných zjevných vad zboží může kupující odmítnout jeho převzetí, což
řádně i s důvody potvrdí na příslušném dokladu. Na následné předání zboží se použijí
ustanovení tohoto článku obdobně.
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VIII. Jakost, záruka za jakost, vady zboží
]. Prodávající .je povinen dodat zboží v množství, druhu, jakosti, provedení stanovenými

touto smlouvou a podle technických parametrů a obchodních podmínek sjednaných
v této smlouvě. Smluvní strany se dohodly na i. jakosti dodaného zboží. Prodávající je
povinen dodat zboží nové, nepoužité, vyrobeno v roce 2026.

2. Prodávající není oprávněn dodat větší než sjednané množství zboží, ustanovení § 2093
OZ se nepoužije.

3. Prodávající prohlašuje, že zboží nemá právní vady podle § 1920 OZ.
4. Poruší-li prodávající povinnosti stanovené v odst. 1 tohoto článku, jedná se o vady

plnění.
5. V případě dodání vadného plnění se práva a povinnosti smluvnich stran řídí

ustanoveními § 2099 a násl. OZ.
6. Smluvní strany se dohodly na záruční době 24 měsíců.
7. Záruční doba začíná běžet dnem předání zboží kupujícíniu bez vad a nedodělků.
8. Záruční doba neběží po dobu, po kterou nemůže kupující zboží řádně užívat pro vady.

které jsou způsobilé založit práva kupujícího z vadného plnění.
9. Veškeré vady zboží je kupující povinen oznámit prodávajícíniu bez zbytečného odkladu

poté, kdy vadu zjistil, a to formou písemného oznámeni o vadě zaslaného na adresu
prodávajícího / telefonicky na tel. č. / e-mailem na

10. Prodávající je povinen kupujícímu písemně potvrdit, kdy bylo právo z vadného plnění
uplatněno, způsob provedení opravy a dobu trvání opravy.

1 ]. Vada bude odstraněna nejpozději do 14 dnů ode dne doručení oznámení o vadě, pokud
se smluvní strany nedohodnou jinak.

12. V případě, že vada nebude odstraněna do 14 dnů ode dne doručení oznámení o vadě dle
bodu ] 1, zajistí prodávající po dobu trvání reklamace náhradní oděv stejné nebo vyšší
úrovně, pokud se smluvní strany nedohodnou jinak.

13. Nebezpečí Škody na zboží přecházi na kupujícího okamžikem převzetí zboží.
14. Prodávající je povinen nahradit kupujícíniu Škodu, která vznikne porušením smluvní

povinnosti prodávajícího nebo vadným plněním. a to v plné výši. Prodávající je rovněž
povinen kupujícíniu nahradit náklady, které kupujicimu vzniknou při uplatňování práv
na náhradu Škody.

IX. Platební podmínky
]. Smluvní strany nesjednávaji zálohy na kupní cenu.
2. Podkladem pro úhradu kupní ceny dodaného zboží bude faktura, která bude mít

ná]ežjlosli daňového dokladu dle § 29 Ukona č. 235/2004 Sb., o dani l přidané l]gdl]oly,
ve znění pozdějších předpisů, a náležitosti stanovené obecně závaznými právními
předpisy (dále také ,,faktura"). Kupující tímto souhlasí s použitím daňového dokladu
v elektronické podobě.

3. Faktura musí kromě zákonem stanovených náležitostí obsahovat také:
a) označení smlouvy a datum jejího uzavření
b) označení banky a čísla účtu, na který musí být zaplaceno
C) kontaktní údaje prodávajíciho pro záležitosti fakturace
d) součástí faktury musí být dodací list, předávací protokol nebo jiný obdobný

doklad včetně soupisu jednotlivých položek, podepsaný zástupci obou
smluvních stran, potvrzující, že zboží podle této smlouvy bylo řádně dodáno.

4. Faktura bude prodávajícím vystavena po odevzdání a převzetí zboží podle této smlouvy.
Lhůta splatnosti faktury je dohodou stanovena na 30 kalendářních dnů ode dne doručení
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faktury kupujícímu. Stejná lhůta splatnosti platí i při placení jiných plateb (např. úroků
z prodlení, smluvních pokut, náhrad škody aj.).

5. Faktura v listinné podobě musí být doručena na adresu kupujícího na ul. výškovická
40, 700 30 Ostrava-Zábřeh. a faktura v elektronické podobě musí být doručena na e-
mailovou adresu: Prodávající je přitom povinen zvolit pouze
jednu z uvedených forem faktury včetně příslušného způsobu jejího doručení.

6. Nebude-li faktura obsahovat některou povinnou nebo dohodnutou náležitost nebo bude
chybně vyúčtována cena nebo DPH, je kupující oprávněn bez zaplacení fakturu před
uplynutím lhůty splatnosti vrátit druhé smluvní straně k provedení opravy. Ve vrácené
faktuře vyznačí důvod vrácení. Prodávající provede opravu vystavením nové faktury.
Od doby odeslání vadné faktury přestává běžet původní lhůta splatnosti. Celá lhůta
splatnosti běží opět ode dne doručení nově vyhotovené faktury kupujícímu.

7. Smluvní strany se dohodly. že platba bude provedena bezhotovostním převodem z účtu
kupujícího na číslo účtu uvedené prodávajícim na faktuře bez ohledu na číslo účtu
uvedené v čl. I. této smlouvy.

8. Povinnost zaplatit cenu zboží je splněna dnem odepsání příslušné částky z účtu
kupujícího ve prospěch účtu prodávajícího.

9. Pokud kupující uplatní nárok na odstranční vady zboží ve lhůtě splatnosti faktury, není
kupující povinen až do odstranění vady zboží uhradit cenu zboží. Okamžikem
odstranění vady zboží začne běžet nová lhůta splatnosti faktury.

X. Podstatné poruŠení smlouvy
1. Smluvní strany pokládají za podstatné porušení této smlouvy:

a) prodlení prodávajícího se splněnim ve sjednaném čase plnění podle čl. V. této
smlouvy,

b) nedodání zboží v požadované kvalitě nebo rnnožství podle této smlouvy.
C) nevyřešení zjištěných vad v souladu s čl. VIII. této smlouvy ve sjednané lhůtě.

2. V případě podstatného porušení snilouvy ze strany prodávajícího je kupující oprávněn od
této smlouvy odstoupit podle čl. XII.

XI. SankČní ujednání
1. V případě prodlení prodávajícího s dodáním zboží je prodávající povinen zaplatit

kupujicímu smluvní pokutu ve výši 0,2 % z celkové kupní ceny vč. DPH za každý i
započatý den prodlení.

2. V případě prodlení kupujícího se zaplacením dohodnuté kupní ceny je kupující povinen
zaplatit prodávajícímu úrok z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý i
započatý den prodlení.

3. V případě nedodržení dohodnuté lhůty k odstranění vad dle čl. VIII. této smlouvy.
jestliže se tyto vady projevily v záruční době, je prodávající povinen kupujícímu uhradit
smluvní pokutu ve výši 1000 kč za každý i započatý den prodlení s odstraněním každé
vady.

4. Zánik závazku pozdním plněním neznamená zánik nároku na smluvni pokutu za
prodlení s plněním.

5. Smluvní pokuty se nezapočítávají na náhradu případně vzniklé škody, kterou lze
vymáhat samostatně.

6. Smluvní pokuty je kupující oprávněn započíst proti pohledávce prodávajíciho.
7. Smluvní pokuty sjednané touto smlouvou zaplatí povinná strana nezávisle na zavinění

a na tom, zda a v jaké výši vznikne druhé smluvní straně škoda. kterou lze vymáhat
samostatně.
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XII. Odstoupení od smlouvy
1. Odstoupeni od smlouvy se řídi ustanovením § 2001 a násl. OZ, pokud není dále

stanoveno jinak.
2. Kupující je oprávněn odstoupit od smlouvy, jestliže se prodávající rozhodnutim soudu

ocitne v úpadku dle zákona č. 182/2006 Sb., insolvenční zákon, ve zněni pozdějších
l?ředpisů.

3. Učinky každého odstoupení od smlouvy nastávají okamžikem doručeni písemného
pro.jevu vůle odstoupit od této smlouvy druhé smluvní straně. Odstoupení od smlouvy
se nedotýká zejména nároku na náhradu škody, smluvní pokuty a povinnosti
mlčenlivosti. Odstoupí-li kupující od smlouvy z důvodu podstatného porušení smlouvy
prodávajícím podle čl. X. této smlouvy, kupující je oprávněn uplatnit a prodávající .je
povinen zaplatit kupujicímu smluvní pokutu podle čl. Xl. odst. 1 za dobu od počátku
prodlení do dne odeslání písemného odstoupení od smlouvy kupujícím.

4. Prodávající podpisem této smlouvy prohlašuje, že není veden v registru nespolehlivých
plátců DPH vedeném Ministerstvem fínanci "České republiky. V případě, že je toto
prohlášení nepravdivé nebo v případě, že bude prodávající dodatečně zapsán v registru
nespolehlivých plátců DPH v průběhu plnění této smlouvy a nevyrozumí o tom ihned
kupujícího, má kupující právo od smlouvy odstoupit v souladu s odst. 3 tohoto článku.

XIII. Prohlášení prodávajícího
]. Prodávajíci podpisem této smlouvy prohlašuje, že při plněni předmětu smlouvy

a) nepřekročí limity stanovené v článku 5k nařízení Rady (EU) č. 833/2014 ze dne 31.
července 20 14, o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem Ruska destabilizujícím
situaci na Ukrajině, v platném znění:

b) nevyužije:
a. ruského státního příslušníka, fyzickou či právnickou osobu nebo subjekt či orgán

usazený v Rusku,
b. právnickou osobu, subjekt nebo orgán, které jsou z více než 50 % přímo či

nepřímo vlastněny některým ze subjektů uvedených v písmenu a., nebo
c. fyzickou nebo právnickou osobu, subjekt nebo orgán, kteří jednají jníénem nebo

na pokyn některého ze subjektů uvedených v písmenech a. nebo b. výše,
včetně poddodavatelů, dodavatelů nebo subjektů podílejících se na realizaci veřejné
zakázky, pokud by plnili více než 10 % hodnoty zakázky;

C) není sankcionovanou osobou ve smyslu nařízení Rady (EU) č. 269/20 14 ze dne 17. března
2014, o onlezuiících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím
úzenini cel istvost, svrchovanost a nezávislost Ukraj iny, v platnéni znění, nařízeni Kady
(EU) č. 208/2014 ze dne 5. března 20 14, o omezujících opatřeních vůči některým osobám,
subjektům a orgánům vzhledem k situaci na Ukrajině, v platném znění, nařízení Rady
(ES) č. 765/2006 ze dne ] 8. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situaci
v Bělorusku a k zapojení Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, v platném znění,
včetně aktuálních příloh těchto všech nařízení, tj. nenachází se na tzv. sankčních
seznamech.

2. Prodávající je povinen bezodkladně informovat kupujícího zaslánim informace do datové
schránky kupujícího o změnách spočívajícich ve skutečnostech uvedených v odst. 1. tohoto
Článku.
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XIV. Závěrečná ujednání
1. Tato smlouva se řídí právním řádem České republiky. Smluvní strany se zavazují, že

veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizací smlouvy budou řešeny nejprve smírnou
cestou - dohodou. Nedojde-li k dohodě, budou spory řešeny v soudním řízení před
příslušnými obecnými soudy České republiky.

2. Prodávajíci není oprávněn bez předchozího písemného souhlasu kupujícího postoupit
tuto smlouvu, její část nebo práva a povinnosti z této smlouvy třetí osobě.

3. prodávající bez jakýchkoliv výhrad souhlasi se zveřejněním své identifikace a dalších
údajů uvedených ve smlouvě včetně ceny zboží.

4. Změnit nebo doplnit tuto smlouvu mohou smluvní strany pouze formou písemných
dodatků, které budou vzestupně číslovány, výslovně prohlášeny za dodatek této kupní
smlouvy a podepsány oprávněnými zástupci obou smluvních stran.

5. Pro případ, že ustanovení této smlouvy oddělitelné od ostatního obsahu se stane
neúčinným nebo neplatným, smluvní strany se zavazují bez zbytečných odkladů
nahradit takové ustanovení novým. Případná neplatnost některého z takovýchto
ustanovení této smlouvy nemá za následek neplatnost ostatních ustanovení.

6. Prodávající se zavazuje, že jakékoliv informace, které se dověděl v souvislosti
s plněním předmětu smlouvy, neposkytne bez předchozího písemného souhlasu třetím
osobám ani je nepoužije v rozporu s účelem této smlouvy, ledaže se jedná o informace.
které jsou veřejně přístupné nebo o připad, kdy je zpřístupnění informace vyžadováno
zákonem nebo závazným rozhodnutím oprávněného orgánu. Za porušení povinnosti
mlčenlivosti osobami, které se budou podílet na dodání zboží dle této smlouvy,
odpovídá prodávajícĹ jako by povinnost porušil sám. Povinnost mlčenlivosti trvá i po
splnění této smlouvy.

7. Smluvní strany shodně prohlašují, že si tuto snilouvu před jejím podepsáním přečetly,
že byla uzavřena po vzájemném projednání, nebyla uzavřena v tísni ani za jednostranně
nevýhodných podmínek a že se dohodly o celém jejím obsahu, což stvrzují svými
podpisy.

8. Tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění v registru smluv podle zákona č. 340/201 5
Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a
o registru smluv (zákon o registru sniluv). ve znění pozdějších předpisů, přičemž
smluvní strany souhlasí s jejím uveřejněním v plném rozsahu. Uveřejnění této smlouvy
v registru smluv zajistí kupující.

9. Tato smlouva nabývá účinnosti dnem jejího uveřejnění v regístru smluv.
1 0. Smluvní strany uzavírají tuto smlouvu v souladu s Nařízením Evropského parlamentu a

Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se
zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice
95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů) a zákonem č. 1 10/2019 Sb., o
zpracování osobních údajů. Osobní údaje uvedené v této smlouvě budou použity pouze
pro účely plnění této smlouvy a při uveřejnění smlouvy budou anonymizovány
v souladu s výše uvedenými předpisy.

1 1. Vše, co bylo dohodnuto před uzavřením smlouvy, je právně irelevantní a mezi stranami
platí jen to. co je dohodnuto v této smlouvě.

12. Je-li tato smlouva uzavírána v listinné podobě, vyhotovuje se ve dvou stejnopisech
s platností originálu, přičemž každá ze smluvních stran obdrží jeden stejnopis. Je-li tato
smlouva uzavírána elektronicky, obdrží obě smluvní strany její elektronický originál
opatřený uznávanými elektronickými podpisy, přičemž smluvní strana podepisující tuto
smlouvu jako druhá v pořadí je povinna prokazatelně doručit oboustranně podepsanou
smlouvu druhé straně.
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13. Nedílnou součástí této smlouvy jsou přílohy Č. 1 - technická specifikace a příloha č. 2
— cenová kalkulace.

Ostrava dne. ... .. ......... Čestlice

za kupujícího
brig. gen. Ing. Radim Kuchař

ředitel
HZS Moravskoslezského kraje
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Příloha Č. 1 - technická specifikace

Dräger CPS 7900 (POO verze Č.1) a Dräger CPS 6900 (POO verze Č.2) spIňují
niže uvedené technické parametry

1. Předmět a určení technických podminek
Předmětem technických podmínek je 8 ks protichemických ochranných oděvů typu la verze 1
(dále jen ,,POO verze 1") a 10 ks protichemických ochranných oděvů typu la verze 2 (dále jen
..POO verze 2", POO verze 1 a POO verze 2 dále společně jen ,,POO").

POO je určen pro příslušníky Hasičského záchranného sboru Moravskoslezského kraje k
zásahům při likvidaci úniků nebezpečných látek v nejnáročnějších prostředích anebo při úniku
neznámé nebezpečné látky. Tento typ ochranného oděvu poskytuje zasahujícím hasičům
maximální možnou ochranu před účinky působení nebezpečných látek.

2. Právni a technické předpisy (posledni platné zněni)

· ČSN EN 943-1 Ochranné oděvy proti nebezpečným Fevným. kapalným a plynnýmchemikáliím včetně kapalných a pevných aerosolů — Cást 1: Požadavky na účinnost
protichemických ochranných oděvů typ 1 (plynotěsných), v aktuálním znění.

· ČSN EN 943-2 Ochranné oděvy proti nebezpečným pevným, kapalným a plynnýmchemikáliím včetně kapalných a pevných aerosolů - Část 2: Požadavky na účinnost
protichemických ochranných oděvů typ 1 (plynotěsných) pro záchranné jednotky (ET).
v aktuálním znění.

· Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/425 ze dne 9. března 2016 o
osobních ochranných prostředcích a o zrušení směrnice Rady 89/686/EHS.

· ČSN EN 1073-2 Ochranné oděvy proti radioaktivní kontaminaci - Část 2: Požadavky a
zkušební níetody pro ochranné oděvy bez nucené ventilace proti kontaminaci
radioaktivními částicemi. v aktuálním znění.

· ČSN EN 14126 Ochranné oděvy - Všeobecné požadavky a metody zkoušení
ochranných oděvů proti infekčním agens, v aktuálním znění.

3. Technické podmínky protichemického ochranného
oděvu (POO verze 1)

3.1

3.2

3.3

Kromě technických požadavků stanovených právními a technickými předpisy v bodě 2
splňuje POO verze 1 technickou specifikaci uvedenou v bodech 3.2 až 3.28.

POO verze 1 je klasifíkován jako typ la podle ČSN EN 943-1, splňuje požadavky ČSN
EN 943-2 a je určen pro opakované použití.

K zajištění maximálních ochranných vlastností musí být materiál oděvu složen z
nejméně pěti funkčních vrstev. Ochranná vrstva proti účinkům chemických látek musí
být umístěna z vnitřní i z vnější strany, aby byly zachovány ochranné vlastnosti i v
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3.4

3.5

3.6

3.7

3.8

3.9

případě poškození vnějši vrstvy. POO verze 1 je v modré barvě a je opatřen ref1exními
pruhy stříbrné barvy pro lepší viditelnost.

použitý materiál musi mít elektrostatické vlastnosti umožňující jeho bezpečné použití v
prostředí s nebezpečím výbuchu.

POO verze 1 je vybaven upínacími body pro externí svítilnu a multidetektor, a to na
hrudi/pasu a levém předloktí.

POO verze 1 je vybaven odnímatelným externím držákem pro svítilnu a multidetektor,
který je jednoduše ovládatelný v rukavicích.

POO verze 1 je vybaven vícebarevným logem ,,HZS MSK" na levé paži. (musí dodat
zadavatel)

POO verze 1 je vybaven označením na pravé paži, na vrchní straně ,,hlavy" a na
,,zádech" obleku v Číselné řadě 1, 2, 3, 4 a 409, 410, 411, 412.

Materiál oděvu musí být samozhášecí a zpomalující Šíření plamene.

3.10 Teplotní rozsah použitelnosti materiálu niusí být alespoň od -40 °C do +70 °C.

3.11 Materiál oděvu musí zachovávat své ochranné vlastnosti a flexibilitu i při krátkodobé
nianipulaci s velmi chladnými látkami při teplotách až do -80 °C.

3.12 Integrované holínky a ochranné pětiprsté rukavice .jsou připevněné k oděvu způsobem
uinožňujícím jednoduchou výníěnu při poškození.

3.13 Ochranné pětiprsté rukavice musí být z materiálu Viton/Butyl o velikosti č. 1 1.

3.14 Způsob provedení uchycení ochranných rukavic umožňuje během použití oděvu
vysunutí ruky do vnitřního prostoru oděvu a manipulaci s vysílačkou či otření zorníku.

3.15 POO verze ] musí být vybaven plynotěsnými rukávovými manžetami proti průniku
nebezpečných látek do vnitřního prostoru oděvu při poškození rukavice.

3.16 POO verze 1 musi být kompatibilni s použitin] přilby pro hasiče (např. (lallet F ] SF',
Dräger HPS 7000) uvnitř oděvu.

3.17 Zapínání POO verze 1 n]usí být řešeno plynotěsným zipem krytým ochrannou légou se
suchým zipem.

3.18 POO verze 1 musí být vybaven velkoplošným zorníkem, pevně vlepeným do oděvu,
který je odolný vůči mechanickému poškození a opatřený úpravou proti mlžení (Anti-
Fog). Ke zvýšení mechanické odolnosti je zorník z vnější strany vybaven vyměnitelnýni
ochranným krytem.

3.19 POO verze 1 niusí být vybaven držákem tlakoměru pod zorníkern.
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3.20 POO verze ] musí být vybaven kapsou pro radiostanici umístěnou na vnitřní straně
oděvu. Současně musí být umožněno zavěšení klíčovaci jednotky radiostanice na vnitřní
straně oděvu.

3.21 Minimální doba použitelnosti a životnosti POO verze 1 je 1 5 let.

3.22 POO verze 1 musí být určen pro výšku postavy v rozsahu 180 cm až 200 cm.

3.23 POO verze 1 musí být vybaven seřizovacím popruhem pro nastavení požadované délky
v rozkroku. Popruh musí být možno upnout k bedemímu pásu dýchacího přístroje.

3.24 POO verze 1 musí mít integrované holínky Nitril-P velikosti 46-47.

3.25 POO verze 1 musí být možné skladovat ve složeném stavu v přepravní brašně.

3.26 Materiál POO verze 1 musí umožňovat provádění oprav drobných poškození.

3.27 POO verze ] musí být z vnější strany z materiálu modré barvy.

3.28 Hmotnost kompletního POO verze 1 včetně holínek nesmí přesáhnout 7 kg.

3.29 POO verze 1 musí být vybaven integrovaným držákem pro doplňková zařízení (měřicí
přístroje, nářadí apod.). Držák musí odolat tažné síle minirnálnč 1 100 N.

Ilustrační obrázek CPS 7900 verze Titanium edition

"*:
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4. Technické podmínky protichemického ochranného
oděvu (POO verze 2)

4.1

4.2

Kromě technických požadavků stanovených právními a technickými předpisy v bodě 2
splňuje POO verze 2 technické podmínky uvedené v bodech 4.2 až 4.15.

POO verze 2 je klasifikován jako typ la podle ČSN EN 943-1 a je určen pro opakované
použití.

4.3 K zajištění maximálních ochranných vlastnosti je požadován materiál oděvu složený
nejméně ze tří ochranných vrstev nanesených na nosné tkanině

4.4

4.5

4.6

Integrované holínky a ochranné pětiprsté rukavice jsou připevněné k oděvu způsobem
umožňujícím jednoduchou výměnu při poškození.

Ochranné pětiprsté rukavice musí být z materiálu odolného proti chemickým látkám,
velikost č. ll.

POO verze 2 musi být kompatibilní s použitín] přilby pro hasiče (např. Gallet Fl SF,
Dräger HPS 7000) uvnitř oděvu.

4.7 Zapínání POO verze 2 musí být řešeno pIynotěsným zipem.

4.8

4.9

POO verze 2 niusí být vybaven velkoplošným zorníkem vlepeným do oděvu, odolnýní
vůči mechanickéniu poškození.

Minimální doba použitelnosti a životnosti POO verze 2 je 10 let.

4.10 5 ks POO verze 2 musí být v minimálním rozsahu velikostí pro postavy 170 cm až 185
cm vysoké.

4.]] 5 ks POO verze 2 musi být v minimálním rozsahu velikostí pro postavy 180 cm až 200
cm vysoké.

4.12 POO verze 2 musí být vybaven seřizovacím popruhem pro nastavení požadované
dClky v rozkroku.

4.13 POO verze 2 musí mít integrované holínky o velikosti č. 46.

4.14 Oděv musí být niožné skladovat ve složeném stavu v přepravní brašně.

4.15 Hmotnost kompletního POO verze 2 včetně holínek nesmí přesáhnout 8,5 kg.
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5. Ostatní podmínky
5.1 Součásti dodávky musi být:

· přepravní brašna na oděv,
· mazací tyčinka na plynotěsný zip.
· bavlněné vnitřní rukavice velikosti č. 1 1 (1 pár).
· vnější rukavice odolné proti řezu a probodnutí velikosti č. 1 1 (1 pár),
· převlečné rukavice velikosti č. 1 1,
· český návod k použití, který musí obsahovat intervaly, postup a parametry zkoušky

oděvu,
· protokol o výstupní kontrole POO, resp. tlakové zkoušce POO,
· záruční doba minimálně 24 měsíců ode dne převzetí zboží kupujícím nebo jím

pověřeným zástupcem.

Ilustrační obrázek CPS 6900

1
"~J"

5.2 Ostatní podminky:

· POO musí být vyroben v roce 2026. (vyrobeno v roce 2026)
· Reklamační lhůta pro odstranění vady je 14 dní od nahlášení vady kupujícím. V případě,

že bude vyřízení reklamace delší než 14 dní, zajistí prodávající náhradní oděv stejné
nebo vyšŠí úrovně, pokud se obě smluvní strany nedohodnou jinak. (Ano. dodavatel
respektuje tento bod)
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Příloha Č. 2 - cenová kalkulace

Pds. Nhev +bku Cemzalks DPH Cena za ks Mnoktvi Cdková cena DFYd Celková Géňa
bez DPH 2f% sDPH ks bez DPH ?1% SDCH

.POO V0ďZ8 1")
1 ĎřäQH CPS 7900 Třtanium Miúon, záklMni oblok vČrukavic, vd. XL

Z*ináM zipu cdspodu nahoru
Kryci éga zipu vecm
1Mtegmmé ha hky Nm -F' vel. 4&47
RWQ\"CC V1m-Bt£yl, ve.11 nebc Glwe comb B*er+"fi=|, sz 11
Piévle&é ·ukav·ce TFco¢ril, v'el.11
Bavhěné vnithi Míavice
An6-hg mmik
Vniňi drZák mamme'N
Namveni výšky mzkicku
Tmspni a skhjduvaci vak
D-Cmnect pr.jvý
Plymtěsné Nůcá¥c\é marůety
A=hmev¶tpoiNt Chest
A=hmentpQ|M Waist
A=hmentpoim Arm left
Lamp'Cmnect
Dev'crComect
polepy -střibmé
ogo HZSMSK -la'a ruka
poůsk backpjck - zádotvý vx (äslol
potisk hcod -sky ccde |:Cislo:|

,POO 2")
2 DrägM GPS 0%0, vCLXL, hdinky ruka§ 11

3 Dräger CPS 8%0, vd L, holhky ď3. rukavice 10

R29500 7951700 16698.57 %21557 8 636136 00 133 588,56 76'9 724,%

R62024 32 400.00 6 804,00 39 204 00 5 162 000,00

R62023 324®00 6804.00 3920400 5 162 000,00

%0 136,00

34 020.® 1% 020,00

34 020.00 1%020,00

m 11u7a%

Nabidková cena je minéna j:ako n0jvy% připmtná a otmahup veŠkeré náklady potřetmé k plněnízakázky do poiadovaného mhta ur&ni

Přadmět nabkiky '·' ýŇném rozmhw 3p|ň ljj8 poŽada'·'ky zMavatde, uvgdené '.' '*hn|cké 3pecifikaci VZ

PMmět nabidky zboii nové ngpouiŕ'ané a vyrotené v roc8 2026
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